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Viis: "Ma tulen taevast ülevalt"
(Vom Himmel hoch, da komm ich her)

Martin Luther, 1483-1546.
Sõnad: Martin Luther, 1483-1546.

Tõlge: Johannes Hornung, arvatavasti 1660-1715.
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2. Taaveti linnas Petlemmas,
    kuis Miika ette kuulutas, -
    ja see on Issand Jeesuke,
    kes teid ei jäta hädasse.
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5. Ei häbisse jää elades,
    kes seisab kindlas lootuses,
    kui ilm ka kiusab kurjasti,
    küll Jeesus aitab heldesti!
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3. Sest laulge suure rõõmuga,
    et Jumal lepib teiega:
    Ta sündind teiesuguseks
    ja saanud teie sarnaseks.
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6. Nüüd on kõik võimus teie käes,
    et Jumal teie abimees.
    Sest kiitke Jeesust lõpmata
    nii südame kui keelega!
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4. Ei patt teid enam hirmuta,
    sest Jumal on ju teiega.
    Kui kurat mässab põrgu väes,
    küll Jeesus teie abimees!
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